
RESULTS OF THE INVENTORY 
OF Practices of Then by Tày, Nùng and Thái ethnic groups in Việt Nam, 
AND FROM ARCHIVES 
OF THE VIETNAMESE INSTITUTE OF MUSICOLOGY IN 2015-2016
Based on the conclusions of the Deputy Prime Minister Nguyen Thien Nhan at the meeting with leaders of People’s Committee of Tuyen Quang province in 2012 and the notice of Office of the Government dated 30th May 2012 regarding to build a national profile of "The Then ritual" (later renamed "Practices of Then by Tày, Nùng and Thái ethnic groups in Việt Nam"), the Vietnamese Institute of Musicology (VIM) was assigned to be the host unit in cooperation with other organizations and local places where the Then is practiced, to prepare the nomination file for the submission to UNESCO to be in The representative list of intangible cultural heritage of humanity. 

One of the important contents for building the nomination file is the results of the inventory on the Then in 11 provinces, where the heritage is still being practiced, as follows
:
	- Bắc Giang
	- Hà Giang
	- Quảng Ninh

	- Bắc Kạn
	- Lai Châu
	- Thái Nguyên

	- Cao Bằng
	- Lạng Sơn
	- Tuyên Quang

	- Điện Biên
	- Lào Cai
	


To draw up the inventory effectively, Vietnamese Institute of Musicology has taken some necessary works, including: 

· Creating forms for the inventory in localities and in the archives of VIM. These forms were reviewed and consented of the researchers as well as the managers and staffs in The Departments of Culture, Sports and Tourism in 11 localities. 

· Co-operating with Department of Cultural Heritage to organize an inventory training course for staffs of 11 provinces on the method and contents of inventory the Then heritage. 
All the information and data on inventory results in 11 provinces would be sent to the Inventory Sub-committee of Vietnamese Institute of Musicology to verify, categorize and synthesise. 
I. THE CONTENTS OF THE INVENTORY FORMS
There are 10 forms of inventory created (9 forms for the local inventory and 1 form inventory for fromthe archives at VIM), as follow:: 

1.1. Form “Then master” 
This form uses for Then masters. Becoming a Then master, he/she often has a destiny of doing Then and has been entrusted by local people. A Then master can sing and play Tinh lute at the same time and is required to understand the regulations of Then rituals.    


This form contains personal information of Then master such as name, age, ethnic group, gender, address of residence, tradition of practising Then in family, how long for practising Then, standing at which level (how many time has been upgraded in the Then field); number of disciple, number of adopted-child, capicity to make Tính lute (if any). 

1.2. Form "Tào master"
Tào master is a person who has the power of conducting the ritual to upgrade level for Then masters. When a Then master has enough conditions to upgrade his/her level, he/she will invite Tào master in his/her province or other province to conduct a ritual of upgrading level. 

This form contains personal information of Tào master as name, age, ethnic group, gender, address of residence, tradition of practising Tào in family, how long for practising Tào, standing at which level in the Tào field, how many rituals of upgrading levels for the Then masters has conducted, how many disciple has been transmitted and number of worship documents (if any) 

1.3. Form “Lục hương (the disciple of Then master)”
Lục hương is a common word called for disciple of Then master. Particulary in Hà Giang province, the disciples of Then master are called as Báo khóa.
This form also contains the personal information of Lục hương or Báo khóa such as name, age, ethnic group, gender, address of residence, occupation, tradition of practising Then in family, how long for studying and practising Then, how many rituals has participated with Then master. 

1.4. Form “Lục liểng (Adopted-child of Then master)”
People whose illness has been cured by Then master and become the adopted-child of Then master are called as Lục liểng in the Tày or Nùng language, and as Lụ liệng or Lụk liệng in Thai language. Besides the Thai people named all the people whose illness has been cured by Then master as Lác lính. 

This form contains the personal information of Lục liểng or Lụ liệng such as name, age, ethnic group, gender, address of residence, occupation, when become an adopted-child of the Then master, reasons to become an adopted-child of the Then master. 

1.5. Form “Non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing”    
In addition to people involved directly to the Then traditional ritual as mentioned above, people who love and practice Then music also are the subject of the inventory of Then heritage. These people have much contributions in the preservation and the promotion of the artistic values of Then in their communities nowadays. They are considered as Non-professional practitioners of Then singing  Tính lute playing.
This form is created for the inventory of these people. This form contains their personal information: name, age, ethnic group, gender, address of residence, occupation, how long for practising Then music, name of the Then master who teach them, number of tunes or repertoires of Then be able to sing and play, achievements in festivals (if any). 

1.6. Form “Professional practitioners of Then singing - Tính lute playing”
This form is created for the inventory of professional practitioners of Then singing - Tính lute playing. This form contains their personal information: name, age, ethnic group, gender, address of residence, address of working place, practise/participate or not in Then traditional rituals, how long for practising Then music, name of the Then master who teach them, number of tunes or repertoires of Then be able to sing and play, achievements in the national musical festivals (if any). 

1.7. Form “Organizations of Then singing - Tính lute playing in community”  
This form is created for the inventory of organizations of Then singing - Tính lute playing in communities. People who love Then can come there to practice Then music and take part in the preservation of the artistic values of Then heritage. This form contains information about these organizations such as name of organizations (groups, clubs), address, ethnic group, number of participants, time schedules, training results, performances, achievements and evaluations of preservation of Then.

1.8. Form “Items related to the Then”
The items related directly to the Then heritage such as musical instruments, costumes, properties, also are inventory subjects. This form contains information such as name of organization or individuals are keeping the items, ethnic group, address, source of items, name and number of item (musical instruments, costumes, properties). 

1.9. Form “Documents related to the Then”
This form is created for the inventory of documents related to the Then such as books, newspapers, magazines, writing documents. The form contains information of document such as title, author, number of page, place of publication, year of publication, place of storage.

After collecting enough information in the 09 forms as mentioned above, the represatatives of 11 provinces have to write a report of inventory on the Then heritage in their provinces in which the summary inventory data has been presented.

1.10. Form for Inventory on documents related to the Then in the archives at Vietnamese Institute of Musicology 

In addition to the inventory forms implemented by staffs in 11 provinces, Vietnamese Institute of Musicology also created a form for an inventory of audio tapes, videos, and writings related to Then heritage, which is presently preserved in the archives at Vietnamese Institute of Musicology. 

II. THE INVENTORY RESULTS
2.1. The inventory results in 11 provinces
The inventory on the Then in 11 provinces was drawn up since 2014, and updated the data in 2015 and the first 3 months of 2016. Base on the local inventory data sent to Vietnamese Institute of Musicology, the sub-committee of inventory of VIM has verified and cut out some information declared wrong or not clear, then summarized and classified them into a table "Summary of inventory data of the Then heritage of Tay, Nung, Thai ethnic group in Vietnam". For duplicate information, for example the same person but was declared in different forms, we would only keep the information in the first declaration form. Due to the limited pages of this book, the form "Adopted-child of Then master" could not be published with the entire data of the inventory but some representative cases for different reasons to become the adopted-child of Then master.  

Although Vietnamese Institute of Musicology as well as localities had made great efforts to carry out the inventory work, but there are still problems and indequacies during the inventory, so the quality of the inventory in few provinces is not effectively as expected. Therefore, the inventory results of the Then heritage presented in this book will only be a basic summary based on local data. Even so, the results still reflect the overall apperance and situation of this heritage in current time.

( Form 1: "Then master"

* BẮC GIANG province:
As reported by Bắc Giang province, the inventory activities were conducted in 6 districts: Tân Yên, Lạng Giang, Lục Ngạn, Lục Nam, Sơn Động and Yên Thế. 

The total number of Then masters in this province is 30, including:

· Male:        8 people

· Female:  22 people 

· Age: 
+ Under the age of 50: 10 people

+ Aged from 50-80:      18 people

+ Over the age of 80:      2 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:      5 people

+ The Nùng: 23 people

+ The Kinh:    2 people

Almost Then masters in Bắc Giang were born into families with a tradition of many generations practising as Then masters. They have participated in activities of Then heritage for many years (at least 6 years). 

Among 30 Then masters, the most notable person is Mrs Hoàng Thị Khoằm (born in 1925), the Nùng people, living in Ba Lều hamlet, Biển Động commune, Lục Ngạn district. She has been practising as Then master during 53 years and standing at the highest level of Then master. Mrs Chu Thị Tỏm (born in 1943) and Mr Lương Văn Nam (born in 1965), the Nùng people, living in Ngoát hamlet, Chiêu Sơn commune, Sơn Động district were born in families with tradition of 13, 14 generations practising as Then masters. 

* BẮC KẠN province:
As reported by Bắc Kạn province, the inventory activities were conducted in 6 districts: Ba Bể, Bạch Thông, Chợ Đồn, Chợ Mới, Na Rì, Pác Nặm and Bắc Kạn city. 

The total number of Then masters in this province is 38, including:

· Male:    35 people

· Female:  3 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   8 people

+ Aged from 50-80:     26 people

+ Over the age of 80:     3 people

+ 1 person did not declare the age

· Ethnic groups:

+ The Tày:   37 people

+ The Nùng:   1 person

Among 38 Then masters in this province, Mr. Nguyễn Văn Thi (born in 1939), the Tày people in Khau Tổng hamlet, Mai Lạp commune, Chợ Mới district has been practising as Then master during 67 years.

+ Mr Nguyễn Đăng Lưu (born in 1944), the Tày people in Nà Coóc hamlet, Hữu Thác commune, Na Rì district has been standing at the 7th  grade of  Then master.

+ Mr Ma Văn Khiêm, born in 1967, the Tày people in Chợ Tinh 1 hamlet, Yên Hân commune, Chợ Mới district was born in a family with a tradition of 12 generations practising as Then masters.  
* CAO BẰNG province:

As reported by Cao Bằng province, the inventory activities were conducted in 11 districts: Bảo Lạc, Bảo Lâm, Hạ Lang, Hà Quảng, Hòa An, Nguyên Bình, Phục Hòa, Quảng Uyên, Thạch An, Thông Nông và Trùng Khánh and Cao Bằng city. 

The total number of Then masters in this province is 55, including:

· Male:     26 people

· Female: 29 people 

· Age: 
+ Under the age of 50: 12 people

+ Aged from 50-80:      34 people

+ Over the age of 80:      5 people

+ 04 people didn’t declare their ages

· Ethnic groups:

+ The Tày:   52 people

+ The Nùng:  3 people

Among 55 Then master in this province, Mrs Tô Thị Vũ Vương, born in 1979, the Tày people in Nà Po hamlet, Lang Môn commune, Nguyên Bình district has been standing at the 8th grade of Then master. 

+ Mr Hoàng Ích Đôn, born in 1959, the Tày people, in Quảng Uyên district and Mr Nguyễn Nông Chàu, born in 1925, the Tày people, in Bản Sàng hamlet, Triệu Âu commune, Phục Hòa district were born into families with a tradition of 6 generations practising as Then masters. 
* ĐIỆN BIÊN province:

As reported by Điện Biên province, the inventory activities were conducted in Mường Lay town and 2 districts: Điện Biên and Mường Chà. 

The total number of Then masters in this province is 05, including:

· Male:      3 people

· Female:  2 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:  1 person

+ Aged from 50-80:      4 people

· Ethnic group:

+ The Thái: 5 people

All 5 people have not organized ritual of uprading level for themselves yet. 
* HÀ GIANG province:
As reported by Hà Giang province, the inventory activities were conducted in Hà Giang city and 3 districts: Bắc Quang, Quang Bình and Vị Xuyên. 

The total number of Then masters in this province is 14, including:

· Male:       1 people

· Female: 13 people 

· Age: 
+ Under the age of 50: 3 people

+ Aged from 50-80:     8 people

+ Over the age of 80:   3 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:  13 people

+ The Dzao:  1 person

Among 14 Then masters in this province, Mrs Nguyễn Thị Công, born in 1930, the Tày people in Phương Độ commune, Hà Giang city has been working as a Then master during 57 years. 

+ Mr Dương Phúc Vần, born in 1942, the Tày people in Quang Minh commune, Bắc Quang district; Mr Hoàng Minh Hiền, born in 1946 and Mr Hoàng Ngọc Thắc, the Tày people in Yên Bình town, Quang Bình district were born in families with a tradition of 9 generations practising as Then masters. 
* LAI CHÂU province:

As reported by Lai Châu province, the inventory activities were conducted in Lai Châu city and 7 districts: Mường Tè, Nậm Nhùn, Phong Thổ, Sìn Hồ, Tam Dương, Tân Uyên and Than Uyên. 

The total number of Then masters in this province is 15, including:

· Male:      7 people

· Female:  8 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:  1 person

+ Aged from 50-80:     11 people

+ Over the age of 80:     3 people

· Ethnic group:

+ The Thái: 15 people

Among 15 Then masters of this province, Mrs Đèo Thị Tủi, born in 1979, the Thái  people in Huổi Phặc hamlet, Khổng Lào commune, Phong Thổ district has been working as a Then master during 45 years. 

* LẠNG SƠN province:
As reported by Lạng Sơn province, the inventory activities were conducted in 10 districts: Bắc Sơn, Bình Gia, Cao Lộc, Chi Lăng, Đình Lộc, Hữu Lũng, Lộc Bình, Tràng Định, Văn Lãng, Văn Quan and Lạng Sơn city. 

The total number of Then masters in this province is 509, including:

· Male:       61 people

· Female: 448 people
· Age: 
+ Under the age of 50:  116 people

+ Aged from 50 – 80:    335 people

+ Over the age of 80:       57 people

+ 01 person did not declare the age

· Ethnic groups:

+ The Tày:       198 people

+ The Nùng:     295 people

+ The Cao Lan:    3 people

+ The Sán Chỉ:     2 people

+ The Hoa:           1 person

+ The Kinh:          9 people
+ 1 person didn’t declare her/his ethnic group. 

Among 509 Then masters in this province, Mrs. Lộc Thị Bằng, born in 1931, the Nùng people in Hữu Lũng district has been working as Then master during 70 years.

+ Mrs Dương Thị Mày, born in 1937, the Tày people in Văn Lãng district and Mrs Nông Thị Sấm, born in 1941, the Nùng people in Lạng Sơn city, have been standing at the 13th  grade of  Then masters.

+ Mrs Vũ Thị Thanh Sử, born in 1960, the Tày people, in Chi Lăng district was born in a family with a tradition of 13 generations practising as Then masters.  
* LÀO CAI province :
As reported by Lào Cai province, the inventory activities were conducted in 05 districts: Bắc Hà, Bảo Thắng, Bảo Yên, Sa Pa, Văn Bàn and Lào Cai city. 

The total number of Then masters in this province is 32, including:

· Male:     15 people

· Female: 17 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   13 people

+ Aged from 50-80:       18 people

+ Over the age of 80:        1 people

· Ethnic group:

+ The Tày:                      30 people

+ 2 people didn’t declare their ethnic group

Among 32 Then masters in the province, Mrs Hoàng Thị Nan, born in 1933, the Tày people in Hô Phai hamlet, Làng Giàng commune, Văn Bàn district has been working as Then master during 66 years.

* QUẢNG NINH province:
As reported by Quảng Ninh province, the inventory activities were conducted in 7 districts: Ba Chẽ, Bình Liêu, Đầm Hà, Đông Triều, Hải Hà, Hoành Bồ and Tiên Yên. 

The total number of Then masters in this province is 43, including:

· Male:       5 people

· Female: 38 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   2 people

+ Aged from 50-80:     35 people

+ Over the age of 80:     6 people

· Ethnic group:

+ The Tày: 43 people

Among 43 Then masters in this province:

+ Mrs Vi Thị Mè, born in 1911, the Tày people in Bình Liêu district has been working as a Then master during 70 years.

+ Mrs Hoàng Thị Liên, born in 1950, the Tày people in Bình Liêu district was born in a family with a tradition of 9 generations practising as Then masters. 

* THÁI NGUYÊN province:
As reported by Thái Nguyên province, the inventory activities were conducted in Định Hóa district. 

The total number of Then masters in this province is 9, including:

· Male: 9 people

· Age: 
+ Aged from 50-80:     8 people

+ Over the age of 80:   1 person

· Ethnic group:

+ The Tày:                    9 people

Among 09 Then masters in this province, Mr Ma Ngọc Lanh, born in 1942, the Tày people in Định Hóa district has been working as a Then master during 50 years.

* TUYÊN QUANG province:
As reported by Tuyên Quang province, the inventory activities were conducted in 06 districts: Chiêm Hóa, Hàm Yên, Lâm Bình, Na Hang, Sơn Dương, Yên Sơn and Tuyên Quang city. 

The total number of Then masters in this province is 49, including:

· Male:     36 people

· Female: 13 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   13 people

+ Aged from 50-80:       25 people

+ Over the age of 80:     11 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:                     47 people

+ The Nùng:                     1 person

+ The Dzao:                     1 person

Among 49 Then masters in this province:

+ Mrs Quan Thị Lửu, born in 1927, in Na Nhoi hamlet, Tân Mỹ commune, Chiêm Hóa district has been working as a Then master during 48 years.

+ Mr Hà Phúc Sông, born in 1962, the Tày people in Trung Quang hamlet, Xuân Quang commune, Chiêm Hóa district was born in a family with a tradition of 11 generations practising as Then masters. 

( Form 2: “Tào master” 

* BẮC GIANG province:
The total number of Tào masters in this province is 22 people, including: 

· Male: 22 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  5 people

+ Aged from 50-80:    17 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:      1 person

+ The Nùng: 21 people

Among 22 Tào masters in this province, Mr Lâm Văn Út, born in 1962, the Nùng people in Sơn Động district is standing at the highest level in comparison with the others Tào masters in Bắc Giang province. 

*  BẮC KẠN province:
The total number of Tào masters in this province is 56 people, including: 

· Male:     55 people

· Female:   1 person

· Age: 
+ Under the age of 50: 15 people

+ Aged from 50-80:      31 people

+ Over the age of 80:      6 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:    43 people

+ The Nùng: 12 people

+ The Dzao:    1 person

Among 56 Tào masters in this province:

+ Mr Trần Trọng Pèng (regious name: Trần Tảo Chấn), born in 1929, the Tày people in Bành Trạch commune, Ba Bể district has been working as a Tào master during 49 years. 
+ Mr Nông Xuân Giáp, born in 1959, the Tày people and Mr Nông Văn Đinh, born in 1927, the Nùng people in Hảo Nghĩa commune, Na Rì district are standing at the highest level in comparison with the others Tào masters in Bắc Kạn province.
+ Mr Lường Văn Quân, the Tày people in Công Bằng commune, Pác Nặm district was born in a family with a tradition of 14 generations practising as Tào masters. 

* CAO BẰNG province:
As reported by Cao Bằng province, the total number of Tào masters in this province is 69 people. After reviewing this form in Hòa An district, there is no case with full personal and important information. So the sub-committee of inventory decided to remove all cases of Hòa An district. 53 people were selected, including:

· Male: 53 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  12 people

+ Aged from 50-80:      30 people

+ Over the age of 80:    11 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:    20 people

+ The Nùng: 31 people

+ The Dzao:    2 people

Among 53 Tào masters in this province, 2 Tào masters are standing at the highest levels: 

+ Mr Nguyễn Nông Chàu, born in 1925, the Tày people in Bản Co hamlet, Triệu Ẩu commune, Phục Hòa district is standing at Đại nguyên sĩ level. 

+ Mr Đinh Văn Bổng, born in 1961, the Nùng people in Bó Luông hamlet, Hồng Định commune, Quảng Uyên district is standing at Thượng tướng level. 

* ĐIỆN BIÊN province:
There are not Tào masters in Điện Biên province. 

* HÀ GIANG province:
The total number of Tào masters in this province is 04 people. But there are 3 people who are practising as both Tào and Then master and declared their information in form 1. According to the criteria given above, there is only 1 person with information in Hà Giang province as below: 

- Gender: Male

· Age: under the age of 50

· Ethnic group:  the Tày

* LAI CHÂU province:
There are not Tào masters in Lai Châu province 

* LẠNG SƠN province:
The total number of Tào masters in this province is 39 people, including: 

· Male: 39 people

· Age: 
+ Under the age of 50:   6 people

+ Aged from 50-80:     32 people

+ Over the age of 80:     1 person

· Ethnic groups:

+ The Tày:      8 people

+ The Nùng: 31 people

Among 39 Tào masters in this province:

+ Mr Nguyễn Văn Tặng (regious name: Pháp Sơn), born in 1973,  the Tày people in Bắc Sơn district was born in a family with a tradition of 11 generations practising as Tào masters. 

+ Mr Hoàng Văn Trung, born in 1930, the Tày people in Bình Gia district has been working as a Tào master during 62 years. 
* LÀO CAI province:
The total number of Tào masters in this province is 04 people, including: 

· Male: 04 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  1 person

+ Aged from 50-80:      2 people

+ Over the age of 80:    1 person

· Ethnic group:

+ The Tày:    4 people

Among 04 Tào masters in this province, Mr Hoàng Văn Lương, born in 1943, the Tày people in hamlet No 9, Hòa Mạc commune, Văn Bàn district has been working as a Tào master during 43 years. 
* QUẢNG NINH province:
The total number of Tào masters in this province is 15 people, including: 

· Male: 15 people

· Age: 
+ Aged from 50-80:    12 people

+ Over the age of 80:   3 people

· Ethnic group:

+ The Tày:                  15 people

Among 15 Tào masters in this province, Mr Trần Đức Xuân, born in 1935, the Tày people in Bình Liêu town, Bình Liêu district was born in a family with a tradition of 5 generations practising as Tào masters; he also has been working as a Tào master during 66 years. 
* THÁI NGUYÊN province:
The total number of Tào masters in this province is 03 people, including:

· Male: 02 people

· 1 person didn’t fill in the gender column.
· Age: 
+ Aged from 50-80:     3 people

· Ethnic group:

+ The Tày:                   2 people

+ 1 person didn’t fill in the ethnic group

* TUYÊN QUANG province:
The total number of Tào masters in this province is 114 people, including:

· Male:     111 people

· Female:      2 people

· 01 person didn’t fill in the gender column.
· Age: 
+ Under the age of 50:   21 people

+ Aged from 50-80:       78 people

+ Over the age of 80:     15 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:   111 people

+ The Nùng:     3 people

Among 114 Tào masters in this province, Mr Nông Văn Sam, born in 1918, the Tày people in Phù Lưu commune, Hàm Yên district has been working as a Tào master during 73 years.

( Form 3: “Lục hương (Disciple of Then master)”

* BẮC GIANG province:
The total number of disciples of Then masters in Bắc Giang province is 10 people, including:

· Male:     5 people

· Female: 5 people

· Age: 
+ Under the age of 50:   9 people

+ Age from 50-80 :        1 person

· Ethnic groups:

+ The Tày:     2 people

+ The Nùng:  8 people

* BẮC KẠN province:
The total number of disciples of Then masters in Bắc Kạn province is 22 people, including:

· Male:      21 people

· Female:     1 person

· Age: 
+ Under the age of 50: 14 people

+ Age from 50-80 :         7 people

+ Over the age of 80:      1 person

· Ethnic groups:

+ The Tày:    14 people

+ The Nùng:   8 people

* CAO BẰNG province:
The total number of disciples of Then masters in Cao Bằng province is 26 people, including:

· Male:     21 people

· Female:    5 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  4 people

+ Age from 50-80 :     14 people

+ 8 people didn’t declare their ages. 

· Ethnic groups:

+ The Tày:    20 people

+ The Nùng:    3 people

+ 3 people didn’t declare their ethnic groups 

* ĐIỆN BIÊN province:
The total number of disciples of Then masters in Điện Biên province is 10 people, including:

· Male:      7 people

· Female:  3 people

· Age: 
+ Under the age of 50: 7 people

+ Age from 50-80:       3 people
· Ethnic groups:

+ The Thái:    9 people

+ The Nùng:   1 person

* HÀ GIANG province:
The total number of disciples of Then masters in Hà Giang province is 05 people, including:

· Male: 05 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  4 people

+ Age from 50-80:        1 person

· Ethnic group:

+ The Tày:  5 people

These disciples were born in a familly with a tradition of many generations practising as Then masters. 

* LAI CHÂU province:
The total number of disciples of Then masters in Lai Châu province is 10 people, including:

· Male:     1 person

· Female: 9 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  3 people

+ Age from 50-80:        7 people

· Ethnic group:

+ The Thái: 10 people

* LẠNG SƠN province:
The total number of disciples of Then masters in Lạng Sơn province is 08 people, including:

· Male:     2 people

· Female: 6 people

· Age: 
+ Under the age of 50: 4 people

+ Age from 50-80 :      4 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:      5 people

+ The Nùng:   3 people

* LÀO CAI province:

As reported by Lào Cai province, total number of disciples of Then masters in this province is 30; 06 people didn’t fill enough neccesary information, so only 24 people were chosen, including: 
· Male:     12 people

· Female: 12 people

· Age: 
+ Under the age of 50:   6 people

+ Age from 50-80:       14 people

+ Over the age of 80:     4 people

· Ethnic group:

+ The Tày:   24 people

Among these disciples, Mrs Lư Thị Ngay, born in 1954, the Tày people in Ngầu 1 hamlet, Võ Lao commune, Văn Bàn district who has been learning and participating in hundreds rituals with her Then master during 30 years.

* QUẢNG NINH province:
As reported by Quảng Ninh province, total number of disciples of Then masters in this province is 52, only 11 people were chosen in this book with full information, including: 
· Female: 11 people

· Age: 

+ Age from 50-80:     10 people

+ Over the age of 80:   1 person

· Ethnic group:

+ The Tày:    11 people

* THÁI NGUYÊN province:
The total number of disciples of Then masters in Thái Nguyên province is 10 people, including:

· Male: 10 people

· Age: 
+ Under the age of 50: 2 people

+ Age from 50-80 :      8 people

· Ethnic group:

+ The Tày:     10 people

All these disciples in Thái Nguyên province were born in a familly with a tradition of many generations practising as Then masters. 

* TUYÊN QUANG province:
The total number of disciples of Then masters in Tuyên Quang province is 52 people, including:

· Male:     29 people

· Female: 23 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  35 people

+ Age from 50-80 :       16 people

+ 1 person didn’t declare her/his age

· Ethnic groups:

+ The Tày: 51 people

+ The Dzao: 1 person

( Form 4: “Lục liểng (Adopted-child of Then master)”

* BẮC GIANG province:
As reported by Bắc Giang province, the total number of adopted-childs of Then masters is 84 people, but only 46 people were chosen to present in this book:

· Male:     22 people

· Female: 24 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  38 people

+ Aged from 50-80:        8 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:      7 people

+ The Nùng: 38 people

+ The Kinh:    1 person

They become adopted-childs of Then masters because their destiny and sickness were cured by Then masters. 

* BẮC KẠN province:
The total number of adopted-childs of Then masters in Bắc Kạn province is 37 people, including:

· Male:     25 people

· Female: 12 people 
· Age: 
+ Under the age of 50:   29 people
+ Aged from 50-80:         1 person

+ 7 people didn’t declare their ages

· Ethnic groups:

+ The Tày:    25 people

+ The Nùng: 12 people

They become adopted-childs of Then masters because their destiny and sickness were cured by Then masters. 

* CAO BẰNG province:
The total number of adopted-childs of Then masters in Cao Bằng province is 10 people, including:

· Male:      6 people

· Female:  4 people 
· Age: 
+ Under the age of 50: 5 người

+ Aged from 50-80:     3 people

+ 2 people didn’t declare their ages

· Ethnic groups:

+ The Tày:      9 people

+ The Nùng:   1 person

They are adopted-childs of Then masters because they feel relieved and avoid bad lucks.

* ĐIỆN BIÊN province:
As reported by Điện Biên province, the total number of adopted-childs of Then masters is 184 people, but only 37 people were chosen to present in this book:

· Male:     19 people

· Female: 18 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  18 people

+ Aged from 50-80:      15 people

+ Over the age of 80:      4 people

· Ethnic groups:

+ The Thái: 35 people

+ The Kinh:  2 people

They are adopted-childs of Then masters because of his/her sickness cured and praying to have babies.

* HÀ GIANG province:
As well as Điện Biên province, due to the limited of pages, only 30/74 adopted – child of Then master are selected, including:

· Male:     14 people

· Female: 16 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  26 people

+ Aged from 50-80:        4 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:   27 people

+ The Dzao:   3 people

They are adopted-childs of Then masters because of his/her sickness cured and praying for peace in his/her mind and praying for long life. 

* LAI CHÂU province:
In Lai Châu province, people who has been cured by Then masters were divided into 2 groups. The first group is called Lụ liệng including sick people who are treated by Then masters and then give back their cloth in Then master’s house - a symbol object for accepting to become an adopted-child of the Then master. The second group is called Lác lính including sick people who are treated by Then master. The total numbers of these people in the province is 240 people, but only 60 people were chosen for this book, including: 

· Male:     33 people

· Female: 22 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   38 people

+ Aged from 50-80:       21 people

+ Over the age of 80:       1 person

· Ethnic group:

+ The Thái:   60 people

* LẠNG SƠN province:
The total number of adopted-childs of Then masters in the province is 2156 people. 212 people among those were chosen for this book, including: 

· Male:   123 people

· Female: 89 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   197 people

+ Aged from 50-80:         12 people

+ 3 people didn’t declare their age 

· Ethnic groups:

+ The Tày:         95 people

+ The Nùng:      95 people

+ The Cao Lan:   1 person

+ The Kinh:       21 people

They are adopted-childs of Then masters because of their fate, sickness cured and praying to have babies.

* LÀO CAI province:

The total number of adopted-childs of Then master in the province is 106 people, 23 people who have full enough information were chosen for this book, including: 

· Male:    16 people

· Female:   7 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:  17 people

+ Aged from 50-80:        6 people

· Ethnic group:

+ The Tày:      23 people

They are adopted-childs of Then masters because of their sickness  cured and zodiac matchmaking with their Then master.

* QUẢNG NINH province:
The total number of adopted-childs of Then master in the province is 30 people, 18 people have declared in form 1 and 12 people were chosen for this form, including: 

· Male:      11 people

· Female:     1 person 

· Age: 
+ Under the age of 50: 12 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:  11 people

+ The Kinh:  1 person

They are adopted-childs of Then masters because of their sickness cured.

* THÁI NGUYÊN province:
The total number of adopted-childs of Then masters in the province is 14 people, including: 

· Male:      6 people

· Female:  8 people 

· Age: 
+ Under the age of 50: 14 people

· Ethnic group:

+ The Tày:                    14 people

They are adopted-childs of Then masters because Then masters have cured  their sickness.

*  TUYÊN QUANG province:
Due to the limited pages in this book, the total number of adopted-childs of Then masters in the province is 29/87 people, including: 

· Male:     17 people

· Female: 12 people 

· Age: 
+ Under the age of 50: 23 people

+ Aged from 50-80:       6 people

· Ethnic group:

+ The Tày:    29 people

They are adopted-childs of Then masters because of their sickness cured  sickness, praying for love or for having babies.

 ( Form 5: “Non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing”:

* BẮC GIANG province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing in the province is 50 people, including: 

· Male:       5 people

· Female: 45 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   16 people

+ Aged from 50-80:       33 people

+ Over the age of 80:       1 person

· Ethnic groups:

+ The Tày:       22 people

+ The Nùng:    25 people

+ The Kinh:       2 people

+ The Cao Lan: 1 person

They sing Then songs composed on ancient Then materials or new Then songs.

* BẮC KẠN province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing in the province is 144 people, including: 

· Male:     90 people

· Female: 54 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   82 people

+ Aged from 50-80:       55 people

+ 7 person didn’t declare their age.

· Ethnic groups:

+ The Tày:    140 people

+ The Dzao:      2 people

+ The Kinh:       1 person

+ The Sán chỉ:   1 person

These people learned to sing Then and play Tinh lute by themselves or from their grandparents and parents. Some people learned to sing ancient tunes of Then from Then masters in their province.
* CAO BẰNG province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing in the province is 852 people. 258 people among those who have full enough information, were chosen to present in this book, including: 

· Male:       82 people

· Female: 176 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:        86 people

+ Aged form 50-80 tuổi:   172 people

· Ethnic groups:

+ The Tày: 
208 people

+ The Nùng: 
39 people

+ The Dzao: 
6 people

+ The Hmông: 
2 people

+ The Kinh: 
2 people

+ 1 person didn’t declare his/her ethnicity

These people learn to sing Then and play Tinh lute by themselves or from their grandparents and parents. 

* ĐIỆN BIÊN province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing  Tính lute playing in the province is 04 people, including: 

· Male:      3 people

· Female:  1 person 

· Age: 
+ Under the age of 50: 1 person

+ Aged from 50-80:      3 people

· Ethnic group:

+ The Thái:   4 people

These people learned to sing Then and play Tinh lute by themselves or from their grandparents and parents. Among these people, Mr Hoàng Thím and Mr Mào Văn Ét were awarded the tile “Eminent Artist in 2015”

* HÀ GIANG province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing  Tính lute playing in the province is 177 people. But many people have declared in form 1, so only 156 people were chosen in this form, including: 

· Male:     65 people

· Female: 91 people

· Age: 
+ Under the age of 50: 
77 people

+ Aged from 50-80: 
76 people

+ Over the age of 80: 
1 person

+ 2 people declared their age

· Ethnic group:

+ The Tày:      156 people

* LAI CHÂU province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing in the province is 52 people, but only 34 people who have full enough information were chosen for this book, including: 

· Male:     15 people

· Female: 19 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  11 people

+ Aged from 50-80:      15 people

+ Over the age of 80:      4 people

+ 4 people didn’t declared their age

· Ethnic group:

+ The Thái:   34 people

They usually sing Then songs composed on ancient Then materials or new Then songs.

* LẠNG SƠN province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing in the province is 1045 people, but only 774 people who have full enough information were chosen to present in this book, including: 

· Male: 104 people

· Female: 670 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:    298 people

+ Aged form 50-80:        476 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:    472 people

+ The Nùng: 265 people

+ The Dzao:      4 people

+ The Kinh:     32 people

+ 1 people didn’t declare the ethnic group

* LÀO CAI province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing  Tính lute playing in the province is 55 people. 40 people among those who have full enough information were chosen for this book, including: 

· Male:     17 people

· Female: 23 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:        6 people

+ Aged form 50-80:          31 people

+ Over the age of 80:          2 people

+ 1 person didn’t declare his/her age

· Ethnic group:

+ The Tày:  40 people

They usually sing Then songs composed on ancient Then materials or new Then songs.

* QUẢNG NINH province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing  Tính lute playing in the province is 106 people. But only 31 people who have full enough information were chosen for this book, including: 

· Male:    10 people

· Female: 21 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:      16 people

+ Aged form 50-80:          14 people

+ Over the age of 80:          1 person

· Ethnic group:

+ The Tày:    31 people

They sing Then songs composed on ancient Then materials or new Then songs.

* THÁI NGUYÊN province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing  Tính lute playing in the province is 32 people, including:

· Male:     12 people

· Female: 20 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:   23 peole

+ Aged from 50-80:         9 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:   30 people

+ The Kinh:   2 people

* TUYÊN QUANG province:
The total number of non-professional practitioners of Then singing  Tính lute playing in the province is 394 people. 327 people among those who have full enough information were chosen for this book, including: 

· Male:     111 people

· Female: 216 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:      202 people

+ Aged form 50-80:          124 people

+ Over the age of 80:            1 person

· Ethnic groups:

+ The Tày:   320 people

+ The Nùng:    3 people

+ The Dzao:     4 people

They sing Then songs composed on ancient Then materials or new popular Then songs such as: Then ritual,Then Tàng nặm, Then Tàng bốc. 
( Form 6: “Professional practitioners of Then singing - Tính lute playing”

* BẮC GIANG province:
There aren’t professional practitioners of Then singing - Tính lute playing in Bắc Giang province. 

* BẮC KẠN province:
The total number of professional practitioners of Then singing and Tinh lute playing in the province is 11 people, 09 people have full enough information were chosen for this book, including: 

· Male:     3 people

· Female: 6 people 

· Age: 
+ Under the age of 50: 8 people

+ 1 person didn’t declare his/her age

· Ethnic groups:

+ The Tày:    6 people

+ The Nùng: 1 person

+ The Dzao:  2 people

They can sing popular Then songs such as: Then ancient tunes, Then Tàng nặm and Then songs composed on original Then materials.
* CAO BẰNG province:
The total number of professional practitioners of Then singing and Tính lute playing in the province is 55 people, including: 

· Male:    14 people

· Female: 41 people 

· Age: 
+ Under the age of 50:    44 people

+ Aged from 50-80:        11 people

· Ethnic groups:

+ The Tày:    46 people

+ The Nùng:   3 people

+ The Kinh:    4 people

+ 2 people didn’t declare their ethnic groups

They can sing Then tunes of the East region and Then tunes of the West region in Cao Bằng province .
* ĐIỆN BIÊN province:
There aren’t professional practitioners of Then singing – Tính lute playing in Điện Biên province. 

* HÀ GIANG province:
There aren’t professional practitioners of Then singing – Tính lute playing in Hà Giang province. 

* LAI CHÂU province:
The total number of professional practitioners of Then singing and Tinh lute playing in the province is 02 people, including: 

· Male: 2 people

· Age: 
+ Under the age of 50:   1 person

+ Aged from 50-80:       1 person 

· Ethnic group:

+ The Thái:  2 people

They can sing new songs based on Then tunes such as: Then họa vui (Joyful Then), Mời Then xuống trần (Inviting Then from heaven visit the Earth), Tiễn Then lên trời  (Good bye Then coming back to the heaven) 
* LẠNG SƠN province:
The total number of professional practitioners of Then singing and Tính lute playing in the province is 04 people, including: 

· Male:     2 people

· Female: 2 people

· Age: 
+ Under the age of 50:  1 person

+ Aged from 50-80:      3 people

· Ethnic groups:

+ The Nùng:    3 people

+ The Sán chỉ: 1 person

They can sing some Then tunes: Then Tàng bốc, Then Tàng nặm, Then tunes of Lạng Sơn province, Cao Bằng province, Bắc Kạn province and Tuyên Quang province.
* LÀO CAI province:
As reported by Lào Cai province, there are 3 professional practitioners of Then singing and Tính lute playing in the province. Among 3 people, 2 people were declared in the form 1, 01 person  retired and didn’t participated anymore in Then activities as a professional practitioner. So we don’t choose this case to be in this book. 

*  QUẢNG NINH province:
There is one professional practitioners of Then singing and Tính lute playing in the province: 

· Male: 1 person

· Age: 
+ Under the age of 50: 1 person

· Ethnic group:

+ The Tày: 1 person

He can sing Then ancient tunes, Then song composed on Then ancient tunes, Then tune in Northern mountainous region. 
* THÁI NGUYÊN province:
As reported by Thái Nguyên province, there is one professional practitioners of Then singing and Tinh lute playing in the province. Nowadays, she retired, didn’t participate in Then activities as a professional practitioner. So we don’t choose this case to print in this book. 

* TUYÊN QUANG province:
The total number of professional practitioners of Then singing and Tinh lute playing in the province is 17 people, but only 03 people who have full enough information were chosen for this book, including: 

· Male:     2 people 

· Female: 1 person

· Age: 

+ Under the age of 50:  1 person

+ Aged from 50-80:      2 people

· Ethnic group:
+ The Tày: 3 people
They can sing Then tunes in Tuyên Quang province

( Form 7: “Organizations of Then singing – Tính lute playing in community”  
In fact, there are diverse forms of the organizations of Then singing - Tính lute playing. People in the same family or people who have same hobbies gather into a group or a club to practice Then art. Some organizations in localities have been exclusively established for the Then art. They are clubs or groups “Singing and playing folk songs” and Then art is one of many genres of folk song here. These cases still are chosen in this book. 

Inventory data are summarized as follow:

* Bắc Giang province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 7

- Total number of participants: 124 people

- 2 clubs in Lục Nam district have fix timetable and 5 clubs in Sơn Động and Yên Thế districts don’t have fix timetable 
            to practice Then art.

* Bắc Kạn province: 

- Total number of organizations (groups or clubs): 10

- Total number of participants: 115 people

- 1 club in Chợ Đồn district has fix timetable and 09 clubs don’t have fix timetable to practice Then art.

* Cao Bằng province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 15

- Total number of participants: 192 people

- 3 clubs in Thạch An and Hà Quảng districts don’t have fix timetable. 12 clubs have fix timetable (1time/month); 
            particular 1 club in Thạch An province  have 3 times/month to  practise Then art.

* Điện Biên province:
- Total number of organization: 1

- Total number of participants: 30 people

- 1 club has fix timetable  (1-2 times/month) to practice Then art.

* Hà Giang province:  
- Total number of organizations (groups or clubs): 2

- Total number of participants: 23 people

- 2 clubs don’t have fix timetable to practice Then art.

* Lai Châu province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 3

- Total number of participants: 38 people

- 1 club has fix timetable and 2 clubs don’t have fix timetable to  practice Then art.

* Lạng Sơn province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 50

- Total number of participants: 921 people

- 2 clubs in Văn Lãng district have fix timetable (2 times/week) and 1 club in Lạng Sơn province has 3 times/week; 
            47 clubs don’t have fix timetable to practice Then art.

* Lào Cai province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 6

- Total number of participants: 113 people

- 6 clubs don’t have fix timetable to practice Then art.

* Quảng Ninh province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 7

- Total number of participants: 114 people

- 7 clubs don’t have fix timetable to practice Then art.

* Thái Nguyên province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 10

- Total number of participants: 178 people

- 10 clubs don’t have fix timetable to practice Then art.

* Tuyên Quang province: 
- Total number of organizations (groups or clubs): 16

- Total number of participants: 248 people

- 11 clubs have fix timetable and 05 clubs don’t have fix timetable to practice Then art.

( Form 8: “Items related to the Then heritage”

The items related directly to the Then heritage such as musical instruments (Tính lute, bells, gongs), costumes (clothes, hats), properties (paper fans, sticks and ritual items) , which are being inventorying. 

The data are summarized as follows: 

* Bắc Giang province: 
402 items 

* Bắc Kạn province: 
851 items 

* Cao Bằng province: 
1 048 items

* Điện Biên province: 
92 items

* Hà Giang province: 
420 items 

* Lai Châu province: 
326 items

* Lạng Sơn province: 
7 610 items

* Lào Cai province: 
280 items

* Quảng Ninh province: 
503 items

* Thái Nguyên province: 
36 items

* Tuyên Quang province: 
1 260 items

( Form 9: “ Documents related to the Then heritage”:

The inventory data of Then documents such as books, newspapers, magazines, writing documents were summarized as follows: 
* Bắc Giang province: 
8 
documents 

* Bắc Kạn province: 
27 
documents 

* Cao Bằng province: 
41 
documents including: 06 documents in Tày-Chinese scripts 
                                                                                      and 2 documents in  Tày language

* Điện Biên province: 

none 

* Hà Giang province: 
21 
documents including: 08 documents in Tày-Chinese scripts 

* Lai Châu province: 
6 
documents

* Lạng Sơn province: 
31 
documents

* Lào Cai province: 
1 
document
* Quảng Ninh province: 
6 
documents

* Thái Nguyên province: 
11 
documents

* Tuyên Quang province: 
19 
documents

2.2. The inventory results at the archives of the Vietnamese Institute of Musicology:

Documents related to the Then heritage archive at Vietnamese Institute of Musicology were summarized in form10 as follow: 

( “Audio records collected in fieldworks”:
Vietnamese Institute of Musicology presently conserve 45 cassettes collected and recorded in 1961, 1997 and 1999.

( “Video tapes collected in fieldworks”:
There are 171 video tapes related to the Then heritage collected and recorded in1989, 1999, 2005, 2006, 2009, 2011, 2012, 2013 at the archives of Vietnamese Institute of Musicology.

( “Published records”:

There are 9 VCDs and 07 CDs related to the Then including 31 repertoires, published by Vietnamese Institute of Musicology.

(  “Photos”:
Up to now, Vietnamese Institute of Musicology has over 912 photos related to activities of the Then in Lạng Sơn, Bắc Kạn, Cao Bằng, taken in 1999 and 2003. 
( “Writing documents”:
There are 51 typing documents and 17 books published in 1978, 1992, 1996, 1999, 2000, 2004, 2006, 2013, 2014, 2015 related to the Then at the archives of Vietnamese Institute of Musicology
( “Articles on magazines and newspapers”:

There are 18 articles related to Then heritage on magazines and newspapers at the archives of Vietnamese Institute of Musicology.

SOME COMMENTS
Based on the inventory data implemented by 11 provinces, we would like to give some comments as followed: 

Inventory is a hard work that requires staffs to be careful in process of classifying data for getting an accurate data, reflecting correctly the current situation of Then heritage in localitites. However, after reviewing all the inventory information, we find that there are some provinces seem not aware of the important and significance of the inventory and the last data results of the forms are not full enough information. 

Although there are still some problems during the inventory process, but the effort of the inventory work in 11 provinces is respected. The inventory data in this book will be a basic value information to get an overview of quantities on the current situation of the Then heritage as followed:  

* Concerning the Then masters:
According to the collected data, the total number of Then masters in 11 provinces is 799 people and there are 509 people in Lạng Sơn province, account for 64%. 

About gender, it can see that male account for about 27% (216/799 people), and female account for 73% (583/799 people). 

People under the age of 50 account for 23% (179/799 people), aged from 50-80 account for about 66% (522/799 people), over the age of 80 account for about 11% (92/799 people) (there are 06 people who didn’t declare their age).

* Concerning the Tào masters:  
There are not any Tào masters in Điện Biên and Lai Châu. The total number of Tào masters in 9 provinces is 307 people and there are 114 people in Tuyên Qiang that male account for over 99% (302/307people), and female account under 1% (03/307 people), 2 people didn’t fill in the gender column. 

People under the age of 50 account for 19% (61/307 people), aged from 50-80 account for about 67% (205/307 people), over the age of 80 account for about 12% (37/307 people) (there are 4 people who didn’t declare their age).

* Concerning Lục hương (Disciples of Then masters):  
According to the collected data, the total number of Lục hương in 11 provinces is 188 people. 

About gender, it can see that male account for about 59% (111/188 people), and female account for 40% (75/188 people), 2 people didn’t declare their gender. 

People under the age of 50 account for 49% (88/188 people), aged from 50-80 account for about 46% (85/188 people), over the age of 80 account for about 3% (06/188 people) (there are 09 people who didn’t declare their age).

* Concerning Lục liểng (Adopted-child of Then masters): 
According to the collected data, the total number of Lục liểng in 11 provinces is 3,036 people. Among those 510 people were chosen to present in this book.

About gender, it can see that male account for about 60% (289/510 people), and female account for 39% (215/510 people), (there are 6 people who didn’t declare their gender). 

People under the age of 50 account for 84% (417/510 people), aged from 50-80 account for about 15% (76/510 people), over the age of 80 account for about 1% (5/510 people) (there are 12 people who didn’t declare their age).

* Concerning the Non-professional practitioners of Then singing - Tính lute playing: 
According to the collected data, the total number of the Non-professional practitioners of Then singing – Tính lute player in 11 provinces is 1850 people, including:. 

Men account for about 28% (514/1850 people), and women account for 72% (1349/1850 people). 

People under the age of 50 account for 44% (818/1850 people), aged from 50-80 account for about 54% (1008/1850 people), over the age of 80 account for about 1% (10/1850 people) (there are 14 people who didn’t declare their age).

* Concerning the Professional practitioners of Then singing - Tính lute playing: 
Bắc Giang, Điện Biên and Hà Giang provinces didn’t declare this form. Thái Nguyên and Lào Cai had inventoried for this form, but some cases were declared in the form 1 or some people retired and don’t have  activities as professional practitioners.

According to the collected data, the total number of the professional practitioners of Then singing - Tính lute playing in 06 provinces is 110 people. But there are only 74 people without duplicate declaration with other forms.

About gender, male account for about 35% (24/74 people), and female account for 65% (50/74 people). 

People under the age of 50 account for 73% (56/74 people), aged from 50-80 account for about 25% (17/77 people), (there is 1 person who didn’t declare his/her age).

* Concerning “Organizations of Then singing - Tính lute playing in community”: 
According to the collected data, there are 127 groups, clubs that are practising Then arts, including 2096 people.

* Concerning Documents related to the Then heritage: 
Điện Biên province didn’t declare this form. There are 171 documents in 10 provinces, including published books, ancient documents and writing documents of Then masters. 

* Concerning Items related to the Then heritage:  
The inventory items mostly are properties (paper fans, costumes, ritual special items for Then masters) and  musical instruments using in Then rituals (Tính lute, bells, gongs). The total number of items related to the Then heritage in 11 provinces is 12, 828 items. Lạng Sơn province is where kept mostly items (7610/12828 items, account for 59%).

With priority to inventory information, we hope that this is a valuable document for respecting, evaluating and finding a good orientation in the preservation and development of Then heritage of the Tày, Nùng, Thái in Viet Nam. 

SUB-COMMITTEE OF INVENTORY OF THE THEN HERITAGE 
OF VIETNAMESE INSTITUTE OF MUSICOLOGY 
�. List of 11 provinces is arranged alphabetically.
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